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A köznép és vezetői.
A múlt szombaton da lestélyt tar

tottak Arany János szobra javára. A 
városi intelligentia szép szép számmal 
volt ott, a mint hogy ily magasztos czél 
mellett n em is maradhat el senki, ha
csak halaszthatatlan teendők nem aka
dályozzák. Mindamellett a terem, bár 
különben sem valami nagy, nem telt 
meg egészen;  a lakosságnak egy nagy 
számú osztálya épen nem volt képvi
selve:  a köznép, jobb módú rétege t. i. 
a  vagyonosabb gazdaközönség.

Régente n azt tartották, hogy a ne
messég kötelességekkel já r . Ma, vala
mint az állami szervezetben a virilisek 
foglalták el a régi nemesség helyét, ép 
úgy a társadalomban is a vagyonos 
osztályra hárulnak azok a kötelességek, 
melyek hajdan a kiváltságos osztályt 
te rhelték: áldozni ott ah o l  kell hazá
ért, nemzeti intézményekért, irodalo
mért, művelődésért. A nemzet az álta l 
volt nagy hajdan,  m e r t  a  régi nemes
ség megtette ez áldozatokat. Most mi
dőn a nemes ember helyét a virilis fog
lalta el, kérdés , rnegteszi-e ez köteles
ségét úgy, mint hajdan amaz.

Kimondhatjuk bátran:  nem teszi 
meg. Legalább nem  úgy, a hog y kel
lene s nem mindig, a mikor kellene. 
Ne menjünk messze példáért, csak néz
zük a múlt szombati esetet. Egy nagy 
nemzeti ügy forgott szóban: hozzá já
rulni legnagyobb költőnk emlékének 
megörökítéséh e z , -  s  a  mi köznépünk
nek nag y vagyonnal biró tagja i tá v o l
létökkel tündököltek.

Az a kérdés merül föl: lehet-e egy
szerű szántóvetőktől irodalmi művelt
séget követelni; azt várni, hogy fel tud
ják fogni és méltányolni egy nagy költő 
jelentőségét, hogy nagy nemzeti érde
kek iránt irodalom és művészet terén is 
áldozat készséggel viseltessenek?  Erre 
könnyű a felelet. Paras zt embertől ilyes
mit |ogosan nem kívánhatunk. De a 
kérdést máskép kell feltenni: nem szük
ség-e , hogy a ki bizonyos mennyiségű 
vagyonnal rendelkezik, vagyonának 
megfelelő képzettséggel is bírjon? A 
nemzeti vagyonosodást első helyen em
lítik mai napság. Csakhogy holt tőke a 
vagyon, ha nem párosul vele kellő ta
nulmány és képzettség? Pedig hány 
ember van csak városunkban is, a ki 
-  vegyünk j ó magas mértéket -  
1 5 - 2 0  ezer frtnál több érőt mondhat 
sajátjának és ismeretek, meg általános 
műveltség tekintetében egy színvonalon 
áll a napszámra járó  zsellérrel. Az ta
gadhatatlan, hogy népünk vagyonoso
dás  tekintetében néhány évtized alatt 
nagy előhaladást t e tt, de az  
elfogulatlan észlelő arra  a tapasztalatra jut, hogy 
az általános értelmi színvonal nem emel
kedett e nép közt a vagyonosodásnak 
megfelelő arányban.

És ez nem nevezhető egészséges 
állapotnak. A természetes fejlődés tör
vényei szerint ilyen állapotnak nem is 
lehetett volna előállani s ha a helyi tár
sadalom különböző osztályai közt a ter
mészetszerű kölcsönh atás zavartala nul 
folynék, a dolgok ide nem fejlődhettek 
volna. Itt az elkövetett hibáknak egész 
sorozatával van dolgunk, a mely hibákat

TÁ R C Z A .
A f e r tőző  gombákról .

A gyógytudomány által rég ismert fertőző b e te g sé g e k n é l, 
m i l y e n  a  v ö r h e n y ,  
kanyaró, népnyelven vörös himlő (városunkban 
igen gyakori) tová b bá a  
hörghurut, szamárhurutnál - a k ó r oka m ind ezideig ismeretlen 
v olt s az orvosi tudom ány csak is annyit 
mondhatott, hogy ilyen betegségek alkalmával 
kétségkívül valami mérgező anyag jut kívülről 

 a szervezetbe.
A legújabb búvárkodók, mint KIebs csakis 

a legutóbbi években állapíthatták meg a 
tökéletesített górcső segélyével, hogy járványos 
betegségeknél oly apró picziny állatkák 
hatolnak be a körlégből az emberi szervezetbe, 
milyenek létezéséről azelőtt senkinek sem 
lehetett fogalma, - s hogy a nálunk is honos 
mocsárgerjes váltólázakat is efféle pálczika 
alakú válógombák belehelése idézi elő, 
nemkülönben a fertőző betegségeket is.

Eze n  b a k té riá k  - g o m b á k - a  v ilá g  
szerves élő lényei között a legkisebbek, s nem 
egyebek, mint p i c z i n y  
gömbölyded sejtek. Ily valóban nevetségesen piczi lények az e m
beri testben semmi betegséget nem volnának

képesek előidézni, ha minden fogalmat felülmúló
 szaporodási képességgel nem  bírnának. 

E szaporodási képességről fogalmat nyújthat 
az a tény, hogy egyetlen egy ilyen gomba 
félnap alatt 16 millióra szaporodik. Azonfe lül 
a gombák roppant szívós életképességgel bír
nak:  bármely élő lénynél nagyobb hőfokot 
s dermesztő hideget ki bírnak állani. A hagymáz 

vörheny, hólyagos himlő gombája még 
évek múlva is ragályozhat. -  Münchenben 
több kőmíves esett himlőbe, kik oly szoba  
falait vakarták le, melyben azelőtt 7 évvel  
számos hólyagos himlős beteg feküdt.

Ez okból lakások változtatása alkalmával 
óvatosságból igen czélszerű a falat, padlót, 
bútorokat, eszközöket mészhalvagos, vagy 
carbolsavas forró vízzel lemosni, hogy ily módon 
az illető tárgyakra lerakódott gombák meg
ölessenek.

A ragály-anyag a körlégben van elterjedve,
 vagy oly szobában, hol himlő, kanyaró 

vagy vörhenybeteg fekszik. A gombák itt a 
vízhoz, kórterményekhez, vagy egyéb szobabeli 
t árgyakhoz, mint falhoz, eszközökhöz van
nak tapadva, -  de ily lekötött állapotban nem 
ragályozhatnak; csakhogy a söprés, porolás, 
rázás, törölgetés által bejutnak a szobalégkörbe 

 s belehelés által kedvező feltételek közé

 ha j ól keressük , ne m  i s  
nehéz megtalálni.

Az a viszony, a mely városunk
ban az értelmes elemek és a köznép 
közt fennáll, egyáltalán nem helyes és 
nem term észetszerű. Az intelligentia 
tartoznék vezére  és irányadója lenni a 
tömegnek minden kérdésben, am ely  a 
helyi és országos közélet terén fölme
rül. E befolyását az intelligentia igénybe 
is veszi a köznépre bizonyos alkalmak
kor t. i ., mikor politikai pártkérdések
r ől van szó, -  de máskor nem. Még 
pedig nem is azért, m intha tán nem 
a karná, hanem mivel nem tartja taná
csosnak, lévén ez a befolyás minden 
más alkalmakkor nagy mértékben két
séges, vagy legalább is igen nagy fá
radsággal érvényesíthető.  A pártpoli
tika kérdéseiben ugyanis a közvéle
mény alakítása és ir ányzása nem úgy 
történik, a hogy kellene, t. i., hogy az 
értelmiség fölemelné magához a töme
get;  hanem ellenkezőleg maga bocsát
kozik le ez utóbbihoz, sőt szolgailag le
alázza magát előtte ; hízeleg és kedvé
ben já r  neki mindenképen úgy, hogy 
mire egy-egy választás véget ér, minde

n polgártárs szentül meg van  
győződve, hogy ez az egész kerek világ 
voltaképpen csak ő érette létezik:  s  ha 
ki valamiért hozzáfordul, történjék ez 
különben bár mily szent és magasztos 
közczél érdekében, az őrá rá  van szorulva 

s egészen méltányos, hogy annak 
fejében valami viszontszolgálatot 

b iztosítson neki. A pártok vezérfé r fiai 
-  é s  e z t  e g y f o r m á n k í v á n j u k  
é r t e t n i  m i nd  a k é t  r é s z r e  -

j u tvá n , h a m a r e ls z a p o ro d n a k . H o l a  g o m b á k  
megélhetésére megkívánható tápanyagok s 
k e d v e z ő  ta la j h iá n y z a n a k , o tt  az á lt a luk  o ko z
h a tó k ó rfo ly a m  n e m tö r  k i.

E z e k e t  t e k in t v e ,  a z  o ly  e g y é n e k, k i k 
nedves talajon laknak, vagy posványos, romlott vizet ittak,

 m iu tá n  ezá lta l m á r a m a la rik u s  
ra g á ly o zá s m e g tö rté n t s  a  b e te g  e m b e rtő l jö v ő  

g om bák m e g é lhe té sé re  ke d ve ző  ta la j ké szíte te tt. 
fe rtő ző  b e te g sé g b e n  sze n v e d ő ke t m e g lá to g a tn i,  
a v a g y  i ly e n e k k e l  é r in t k e z n i  n e m  s z a b a d  

m er t  íg y  a  b e te g s é g  b iz o n y o s a n  k i fog  
fe jlődni. 
| Az em ber  a ra g á lyo s  fe r tő z é s t  e lv ih e t i  
bárhova m agával s  bá rh o l m e g b e te g e d h e tik , 
ha  azo n k í v ü l m é g  fe lv e s z i m agára az em berből 

 j ö vő ra g á ly -g o m b á t. P é ld á u l: ha vala k i 
S z e g e d rő l a  ta la jv íz  e s é s e  k ö v e tk e z té b e n  o tt   
ta lá lh a tó  ta la jg o m b á v a l u ta z ik  H a la s ra  s  i t t  
e g y  K e c s k e m é t r ő l  j ö v ő  c h o l e r á s  
beteggel találkozik, bizonnyal m egkapja a c h o le rá t ;  m íg  
e lle n b e n  e g y  e g é s z s é g e s  ta la j ró l j ö vő e m b e r 
n em  fog ja  m e g kapn i.  A z e lső  e se tb e n  te h á t a  
szegedi ta lajgom ba a kecskem éti ragály-gom bával 
e g y e s ü lv e  lé p e tt  a  s z e rv e z e t e lle n  k ö z ö s  
g y i lk o ló  a c t ió ra .

Dr. M o l n á r  I s t v á n .



annyira el szoktak vegyülni a tömeg  
közé, mikor ennek pártérdekből szükségét

 látják, hogy e mia tt hosszu időre 
elves ztik azt a fölényt, melyet az értel
miségnek a tömeg fölött természetszerűleg

 gyakorolnia kellene. Az intelligentia
 Halason, ha szabad  magunkat 

így kifejeznünk, valósággal l e j á r j a  
m a g á t  a köznép előtt a  választások 
idején úgy, hogy épen szüksége van a 
közbeeső három évre, hogy azalatt né
mileg rehabilitálja magát. Időközben 
aztán történhetik akármi az országban, 
a mi érdeklődést, felbuzdítást vagy tán 
épen némi áldozatkészséget is venne 
igénybe a nagyközönség részéről: 
holmi gyöngéde bb capacitátiora  erő
sebb fűszerhez szokott tömeg oda sem  
hederít.

S ezzel az állapottal ös szefüggésben
 van még egy másik baj is. Az, 

hogy a köznép fia kezdi igen kevésre 
becsülni azokat a tulajdonságokat, 
melyek a művolt és a műveletlen em
bert egymástól megkülönböztetik. Lát
ván, hogy minde n iskolázottság és ta
nulmány nélkül is milyen kapós az 
ember, ha néminemű földi javakkal 
meg van áldva, igen keveset nyomnak 
előtte a latban azok a kincsek, melyek 
az iskolában szerezhetők. Egyebek közt 
tehát nyilván ennek is tulajdonítható 
az a körülmény, hogy a helybe li felsőbb 
taninté zetben a nagyszámú vagyonos 
gazdaközönségből alig egy-két család 
van képvise lve . A minek folyománya 
aztán az, hogy az illető  társadalmi 
osztály értelmi színvonala hanyatlást 
mutat s városunk a művelődés te rén 
a helyett, hogy előre menne , hátrafelé 
siet. Pedig ha volt valaha szükség 
előre haladni, mos t annál inkább szük
ség van arra.

Dalestély az Arany-szobor ja
vára.

A dalestély, melyet a helybeli dalárda a 
múlt szombaton Arany János szobra javára a 
vendéglő nagy termében rendezett, fényesen 
sikerült. Az újonnan szervezett dalárda ez első 
fellépése alkalmából megmutatta, hogy kellő 
életképességgel bír s teljesen megtud felelni 
azon feladatnak, melyet maga elé tűzött: szel
lemi élvezetet nyújtani a város intelligens kö
zönségének s  ekképp időnként összegyűjtvén 
a zt, előmozdítani a társadalmi élet é lénkségét.

A közönség szép számmal volt jelen a 
dalestélyen ; általánosan feltűnt azonban, hogy 
daczára a nemes czélnak, mely az estéll
yel egybekötve volt, a gazdaközönség s álta

lában a köznép vagyonosabb része annyira tá
vol maradt attól, hogy közülök ott egyetlen 
egy sem volt látható.

A dalestély m űsorzata kilencz pontból 
állott, melyből hetet a dalárda előadá

sai töltöttek meg, mindannyiszor zajos tetszés 
nyilatkozatokra ragadván a közönséget egybe
hangzó, szabatos és jól begyakorolt énekökkel. 
Az előadott darabok közt legnagyobb tetszést 
a ratott a 7. számú népdal, melynek zenéjét 
Balogh László, a dalárda karnagya, szövegét 
Péte r Dénes, a dalárda elnöke szerzete ;  a  
dallamnak főleg első része keltett nagy ha
tást, úgy hogy a karnagyot több ízben ki
tapsolták s egy díszes virágcsokrot is dobtak neki.

A dalárda előadásain kívül még két 
pontja volt a műsornak: Péter Kálmán a 
"Dalnok bújá"-t szavalta Arany  Jánostól;

továbbá volt egy "fuvola kettős", m elyet Pé
te r K . és F erencsik  K . urak adtak elő. Mind
két pont nagy tetszést aratott, fő le g a szava
lat, mely igaz érzéssel s j ól átgondolva ada
tott e lő.

A dalestély tiszta j övedelme, mint 
értesülünk, 120 frt, mely már fel is küldete tt 
a magyar földhitel intézetnek, mint az Arany
szobor bizottság pénztárnokának. A 120 frt 
jövedelemből 40 frt felülfizetés utján folyt 
be . A felül fizetők és adományok soroza ta a 
következő :

Práger Ferencz 60 kr., Váry Szabó István 2 frt 
30 kr., Haszler Gábor 50 kr., özv. Szilády Mórné 5 frt 
P éter Dénes 3 frt 10 kr., Fridrich A lajos 1 frt 30 kr., 
Hamar Pálné 60 ., ifj. Gyenizse Antalné 60 kr., Hollaky 
Zoltán 1 frt., Özv. Nagy Ferenczné 20 kr., Dobó Meny
hért 3 0  kr., Péter Miklós 30 kr., Bibó György 90 kr., 
Tanács József 1 frt 30 ., Dr. Molnár István 1 frt., B e r
ky Antal 50 kr., Schilling Ede 2 frt., Gyenizse Antal 
50 kr., Papp József 1 fr t . N . N . 50 kr., Propper Sán
dor 1 frt., Hofmeiszter Ignácz 1 frt., Hofmeiszter Mór 
1 frt., N . N. 10 kr., Babó János 50 kr., Roucsek József 
50 kr, ö zv. Kolozsváry Istvánné 5 frt., Deutsch Lázár 
50 kr., Geszner Károly Kornél 5 frt., Ettvel Gy ula 1 
frt., Sussman So tor 1 frt., összesen:  40 frt.

A j ászkunok nemzetisége.
Gyárfás István kir. táblai bíró, városunk 

szülötte, nagyérdekű felolvasást tartott a ma
gyar tud. akadémia múlt hétfői ülésén a jász- 
kunok nemzetiségéről. Újabb időben az a né
zet kapott lábra a magyar, történettudósok 
közt, hogy a jászok és kunok eredetileg a tö
rök nemzetiséghez tartoztak s beköltözésük
kor még török nyelven beszéltek. E fölfogás 
mellett két fő érvet szoktak felhozni, t. i. a 
kun-szentmiklósi városi jegyzőkönyvben leírt 
"kun miatyánkot" s a velenczei könyvtárban 
található kun nyelvű, úgynevezett Petrarca- 
codoxet. Az elsőről ugyanis kiderítették, hogy 
az voltaképpen tatár nyelven va n  írva, a  
Petrarca-codexbeli kun nyelv pedig szintén ó 
török dialectus, s így a  kun nyelvnek e két 
fenmaradt emléke török lévén ,  a kunoknak 
a török nemzetiséghez kellett tartozniuk.

Ez állítás ellen lépett fel Gyárfás mos
tani felolvasásával, melynek első részét még a 
múlt nyáron bemutatta az aka démiának. A 
most felolvasott részből közöljük a követke
zőket:

Gyárfás ez értekezéséve l a XVIII. szá
zad végével indul ki . -  Elmondja, hogy 
Schlözernek az erdélyi szászok nemzet 
jutalmat ajánlottak fel, hogy megtáma
dott kiváltságos jogaikat a magyarok elle
nében történelmi adatokkal is védelmezze. 
Így jelent meg 1795-97 -ben  a Kritische 
Sainl  zur Gesch. d . Deutschen in Siebenbür
gen czímű munka, m ellyel s zerző megalapította

 a régi magyar történelem irányában el
lenséges állást foglaló Schlözer-iskolát. -  
Emez iskolának az volt a czélja, h o gy a tős
gyökeres valódi magyarok száma lehető kis 
mennyiségre leszállíttassák s ezáltal a magya
rok politika i  fensőbbségének nemzeti túl
súlyától az alap  ev onassék. 

E czélból szükséges volt a k unfa jta né
pek magyarságát s a régi magyar  krónikák 
hite lességét megtagadni. Schlözer eljárását 
értekező kimerítőleg ismerteti, állításait megc
záfolja, felemlítvén, hogy Schlözer maga b e

vallotta, hogy ő, mint ném et, nem  m en t a  
nemzeti részrehajlás erényétől. Áttérve az el
lenvélem ények  legerősebbnek hirdetett bi
zonyítékára:  a Petrarka-féle k u n  s zótárra. 
Részletesen vázolja a kodex keletkezési viszo
nyait, szerkesz tésének czélját. Ismerteti a ta
tár khánok és az olasz városok között a XIV. 
században ugaroszka, kuman és tatár nyelven 
létrejött szerződéseket. A kunok egy része a 
tatárok fensősége alatt is régi hazájában la
kott, de oly siralmas rabszolgai állapotban, 
hogy a kunok ez időben letűntek a történelem 
teréről is. Megparancsolták nekik, hogy nem
zeti nevüket elhagyva, ezentúl tatároknak 

neveztesse n ek, a ta tár volt a m indenható ur, a 
kun pedig  jog nélküli rabszolga. A tatár khán 
irodájában ez időben több nyelv volt hivatalos 
használatban, de ezek között a kun n e m   
említte tik. Tény az , hogy a mongolok kereske
delmi í r ásmódja az ujgur volt.

A Petrarka-kodex n e m  a Kuthen kun
jainak nyelvét, h anem az ekkor tatár Kumániában

 hivatalosan használt s ezér t  kumániai
nak nevezett tatár nyelvet állítja e lőnybe . In
nét van, hogy a fenm aradt besenyő és kun ne
vek fejtegetésénél g r . Knun ritkán, Vámbé ry 
pedig sehol se m hasz nálja a kodex nyelvét. 
Az eddigiek alapján számos író akad, kik a 
kunok tatárnyelvűségét h irde tték, valam in t 
olyanok is, kik a m agyarnyelvűség  mellet t  
harczoltak.

Szerző nagy figyelmet fordí t Hunfalvyn
ak 1 8 7 6 -ban megje lent Etnográfiájára, mely 

a kunokat török nyelvű népnek mondja , meg
lepőnek tartja, hogy ő is sok te kintetben 
Schlözer á llításainak nyomdokain halad, kinek 
fe llépését pedig igen gyanús színben t ünteti 
fel nemcsak Hammer, hanem saját fia is. 
Ezután értekező Hunfaldynak a kunok, szé
kelyek és besenyők nemzetiségére vonatkozó 
állításait czá folja;  kimutatja , hogy a jászoknak 
a filiszteus ne vet, nem mint Hunfalvy adat 
né lkül állí tja, a XIV. század végén Sigmond 
királynak egy németül tudó íródeákja adta a 
p h il  né met szó u tán, hanem a filiszteus név 
már a XIV. század kezdetétől fogva több hazai 
okle v é l b e n  é s  külföldi írók munkáiban em
lítte tik. Czáfolja Hunfalvynak a hunnivar, va
don és sarkel szavak iránti véleményét törté
nelmi adatokka l. Hunfalvynak azon előadá
sára, hogy a jászkunoknak magyar nyelvűsé
gét vitatok a mai állapotból következte tnek a 
múltra, azt válaszolja értekező, hogy ezt a 
magyar írók nem következtetés utján mond
ják, hamun azt kívánják, hogy mivel kétség
te len tény, hogy a jászkunok nemcsak ma, ha
nem fenmaradó okleveleink szerint régebben 
is magyar nyelven beszéltek  a k i  tehát az el
lenkezőt állítja, az ezen valódi tény t igazoló 
adatokat erős bizonyíté kkal köteles megczá
folni, s kimutatni, hogy a kunok ősei ne m ma
gyar nye lvöket me ly időtáj ban, melyik század
ban cserélték fel mai magyar nyelvök k e l; mert 
épen Hunfa lv y  szerint a nyelv a történelmi 
források leghite lesbike. Kimuta tja, hogy a 
H unfalvy által Edrisinek Roesler nyo m á n  
felhozott munkája mennyire nélkülözi a megbíz
hatóságot

A Petrarka-kodexnek gr. Knun által 
1880-ban kiadott te ljes szövegét mege lőző 
történelmi és nyelvészeti fejtegetéseket bírálja 
és czáfolja, megállapítja, hogy e gy kun-szent
miklósi régi jegyzőkönyv e le jé n  látható kun 
miatyánk ide  1774-ben j egyeztete tt be ; majd 
á ttér a g r. Knun által bizonyítékul felhozott 
régi szentély - sze nté ly- és helynevekre s kimutatja a 
hozzá kötött magyarázatok tarthatatlanságát.

Vámbéry legközelebb m egjelent: " A 
magyarok eredete" czírnű nagy munkájában 
a  b e s e n y ő k e t ,  u z o k a t ,  p alóczokat, kunokat 
szin tén  a  törökökhöz sorolja, s a velenczei ko
dexet a török nyelv becses maradványának 
mondván az t állítja, hogy e kodex azon kun 
nyelven van írva, melyen a kunok  a mongolok 
becsapásai e lőtt beszéltek, s így ez joggal 
nevezhető kun nyelvnek. E zen mivel se m iga
zolt p u s z ta állítás nem bizonyíthatja azt, hogy 
a fenmaradt nyelvemlékek a Kuthen kunja i
nak nyelvét képviselik és hogy ezek valaha 
a velenczei kodexek kun nyelvén beszé ltek 

volna ; holott ennek iga zolására van 
kiváló szükség, mert lehetnek ezen nyelvemlékek 

az ó török nyelvnek becses maradványai 
lehetnek; a nogaj tatárok nyelvénél rég i e b b  
de puszta elnevezésekre valamely nép nyelvén

ek és nem zetiségének meghatározásánál 
építeni nem lehet, azért  ezen k odexnek nyelvei 
sem a hazánkba beköltözött, s e m  a tatárok  
rabszolgáivá süllyesztet t  kunoknak nye lvéül más 
és erős bizonyíték hiányában el nem  fogadh

ató. A kun-szentm iklósi kun miatyánkra 
nézve Vámbéry m ár 1872-ben kimondta, hogy 
ez a török uralom alatt, a reformác ió után 

ü gyetlenül készült krimi tatár fordítás, 



nyelvészeti kuriózum, melyet kár volt a kis-kunok
nak oly hé vvel ta nulgatni, mert bizony abból 
az ő őseik egy szót sem érte ttek . E tudós te
kintély állításából következik tehát, hogy e 
m iatyánk nem a kun nyelvnek emléke.

A Jászkunságon a régibb időkben, 
1847-tól kezd ve a magyar és latin nyelv hasz
náltatott h ivatalos és magánlevelezéseknél s 
h i teles kiadványokban.

A jászkun tájbeszédek közül hárm at so
rol elő: 1 . a palóczos jászt, 2. a hosszu í -s 
nagy-kunt és 3 . az ő-s kis-kunt. Több példát 
hoz fel, párhuzamban csángó, palócz, baran

yai, göcsei beszéddel, felemlíti, h ogy a mai 
jászkun egyes községek lakosai melyik tájbe
szédet használják s hogy a kun tájbeszédnek 
H a l a s o n  mily ősi különlegessége m aradt fenn. 
Hogy e tájbeszéd a Jászkunságon régen meg 
volt, erre nézve például felhozza 1389-ból a 
" n íp“= n é p , 1391-ből az: ír = ér (kis folyó) 
1451-ből és 1472-ből az : ilis = ülés, ótá r= o I
tár, ménös = ménes, Be r i n = Berény, N igy=  
Négyszállás s helyneveket. E  tájbeszéd to
vábbi létezését a XVII. századból is több írott 
adatból igazolja.

A sze rző érdekes értekezését így fejezi 
b e : Hogy a nem magyar nemzetiségű és 
nye lvű számos fajú népek hazánkban száza
dokkal ezelőtt nem nagy tömegekben történt 
le te lepedésök után is ősi nyelvüket, nemzeti 
s zokásaikat m egtartották ez tény ; s ennek ell
enébe n azon állítás, hogy a beköltözött bese

nyők, palóczok, kunok, jászok, kik nagy töme
gekben költöztek be , nagy tömegekben tele
pedte k le, itt kiváltságos helyzetet nyertek s 
e z t vitéz fegyvereikkel fenntartották, de itt ősi,  
nem magyar nyelvűket a nemzetiségüket el
veszítették, kétségtelen adatokkal való bizonyí
tást kíván, am i  azonban a fentebbiek szerint 
ez ideig meg nem történvén, t i s z t á n  é s  
e r ős  a l a p o n á l l  e l ő t t ü n k  a  j á s z k u n o k  
m a g y a r  n y e lv ű s é g e  é s  n e m z e t i s é g e .

H Í R E K
— Üg y forg a lom a városi e lö ljá ró 

ságnál. A befolyt szeptember és október hó
napokról a helybeli elöljáróság ügyforgalmának

 kimutatása fölterjesztetett a megyei fő- 
ispánhoz, mint a  megyei számonkérő szék e l
nökéhez. A kimutatás a következő adatokat 
tünteti fel: közigazgatási ügyekben augusz
tusról maradt 3 ügydarab, szeptember és ok
tóberben érkezett 625; ezekből elintéztetett 
6 24, elintézetlenül maradt 4. -  Árva- és 
gyámhatósági ügyekben hátralék nem volt; 
a  két hó folytában érkezett 159 darab, mely 
m ind elintézést nyert. -  Rendőri ügyekben 
a ugusztusról maradt 6 ügy; érkezett 384 ; el
intéztetett 387, elintézetlen maradt 3. -  A 
községi bíráskodás terén beérkezett 121 ügy, 
mely mind elintézést nyert.

-  A vasú t. Lapunk negyedik oldalán 
közöljük a budapest-zimonyi vasút legközelebb 
megnyílandó vonalrészének hivatalos menet
rendét. E sze rint Halas e vonalon épen an
nyira esik Budapesttől, mint Péteripuszta ál
lomás az osztrák államvasúton, vagyis  133 ki
lométernyire. A menetárjegyzék még eddig 
nincs kiadva, azonban Halastól Budapestig 
a távolság egyenlő volta következtében körülbelül 

annyi lesz a menetdíj, mint Péteritől 
Budapestig, a mely II. osztályon 5 frt 76 kr. 
III. osztályon 3 frt 83 kr. (I.. oszt. menetjegy 
Péteri állomáson nem adatik ki.) -  A meg
nyitásra vonatkozólag végleges határidő még 
most sincs kitűzve: annyit tudunk csak, hogy 
a megnyitás két napra terveztetik. Az első na
pon megnyitják a  fővonalat Kis-Kőrösig és a 
szárnyvonalat Kalocsáig; másnap történik a 
kiskőrös-szabadkai vonalrész megnyitása. A 
műtan re ndőri bejárás 18-ika után l e sz, de 
25-ig  okvetetlen megtartatik. Az épületek 
átvétele az állam részéről most van folyamat
ban. Szabadkától Vadkertig az épületek

m ár átadattak. -  Megemlítjük m é g , h ogy 
e hó 8-án a fővállalatnak több megbízott 
mérnöke já rt városunkban megtekinteni, 
vajon a tűztávolba eső épületek a pálya mentében 

le vannak-e már mind bontva. A pályá
tól jobbra és balra ugyanis 60 méter távol
ságra  semmiféle magán épületnek nem szabad 
állani. Ilyen épület még kettő volt a határban 
t.. i. dr. Dobó ur tanyája mellett egy kis kerti 
pavillon és özv. Zseni Józsefné asszony tanyája. 
E zek rögtön k isa já títta ttak  és lebontásuknak 
8 nap alatt meg kell történni.

-  Arany J á n o s  szobrára újabban a 
következő adakozások történtek nálunk :
Petényi Vendel mérnök 2 frt.
Hoffer kisasszonyok 1 "
Papp Mihály t anár 1 "
Dr. P raeger Ábrahám 1 "
Práger L ipót 1 '
B e r g l  I .  M .  1 "
Kovács János pénzügyőri szemlész 1 "
Grósz Mór tan ító -  "  30 kr.
Múltkori gyűj tés                              27frt -  kr.

Összesen:   35 frt  30 kr.
Ez összeget elhelyeztük a helybeli taka

rékpénztárban. További adakozásokat köszö
nettel fogadunk, és nyilvánosan nyugtázunk.

-  A T a lm u d -isk o la . A polgármester 
nem rég felszólítást intézett a. helybeli zsidó 
hitközség elöljáróságához, hogy, mivel hallo
más szerint itt a re ndes népiskolán kívül más, 
be nem jelentett, tehát zugiskolának tekint
hető tanintézet is áll fenn :  adjon felvilágosí
tást az egyházközségi hogy miféle iskolája 
van még a re ndes népiskolán kívül, hány ta
nulója van az iskolának, hová valók e tanulók, 
miket tanulnak és mi az iskolának tannyelve .  
A hitközség a héten válaszolt e  felszólításra
s kijelenté, hogy neki a törvény szerint be
jelentett elemi népiskoláján kívül van ugyan
egy másik iskolája is, de ez  zugiskolának nem
tek in thető, mivel ez úgyneveze tt Talm ud ma
gyarázó iskola, a melyb en isr. ifjak a lelkészi  
hivatalra készíttetnek e lő, s a minőt a közok
tatásügyi miniszternek egy régibb rendelete 
értelmében minden hitközségnek szabadságá
ban áll felállítani. Az iskolának 16 növendéke 
van, kik valamennyien magyarországiak. -
A hitközség e nyilatkozatát a polgármester 
felterjeszté a tanfelügyelőhöz. -  Megjegy
zendő, hog y  a  hitközség a polgármester által 
hozzá intézett kérdéseknek nem m indnyájára 
adott választ ;  így pl. nem adott hivatalos fel
világosítást a felől, hogy m i az i s k o l a  t a n
n y e l v e . Mint halljuk, az iskola tannyelve 
n é m e t ,  am ely körülmény a tanfelügyelőhöz 
tett fölterjesztésben szintén ki van emelve.

-  Az e l lo p o tt  é s  megkerült disznók.
 November 6-án e ste ifj. Gyenizse János 

tanyájáról 18 darab disznót elloptak. A károsult
 50 frt jutalmat hirdettetett ki annak, ki a 

disznókat megkeríti. Szerdán 8-án a tolvajt 
csakugyan el is fogták. Félegyházán ugyanis 
egy városi hadnagynak feltűnt , hogy egy igen 
kopott külsejű ember 18 disznót árul ;  ann ál 
fogva letartóztatta ezt. Az illető először Bíró 
Istvánnak mondotta magát Halasról, de tovább 
faggattatván  bevallotta, hogy voltaképpen Briszki 
László Imrének h ívják s hogy a disznókat Ha
lason úgy lopta. A félegyházi hadnagy Halasra 
kísérte a tolvajt, ez azonban már itt a város 
alatt a mintakert közelében elfutott tőle, úgy 
hog y  csak Gyárfás ur tanyája mellett foghatták 
el a szegedi úton, a honnét aztán szerencsésen 
bekísérték. A disznók is mind megkerültek s 
így a félegyházi hadnagy, név szerint Rekedt 
Nagy Gábor a kitűzött 50 frt j utalmat meg is 
kapta. 

— A vadász-század , mely a múlt hó 
elején érkezett városunkba, e héten, szerdán 
innét el távozott. A közgyűlés határozatához 
képest ugyanis a polgármester  fölterjesztést 
intézett az alispánhoz, hogy ez idő szerint 
semmiféle zavargástól városunkban tartani  
nem lehet , s így katonaságra itt szükség nincs.

— Fenyegető feliratok. E hó 8-án 
Halász D. Ferencz házán ilyen föliratot 

talállak: "E ház rövid időn m egég."  10 -én  reg
gelre megint Gazdag Pál házán voltak efféle 
feliratok. A ház egyik oldalára ez volt í r va: 
"E házból hurczolkodjanak ki, mert megég." 
a másik oldalán meg ez az ismeretes gyer
mekvers volt olvasható :

"  E n g e m  h í v n a k ,  e n g e m e t .
Gyujtogató ö r d ö g n e k . "

Mindez eseteket az illető háztulajdonosok föl
jelentvén, a rendőrség egy Molnár Lajos nevű 
bognárinast elfogott, ki csakugyan be is val
lotta, hogy a kérdéses feliratokat ő í r t a a 
h á zak f a l a i r a. A vásott bognárinas kellő 
fenyítékben fog részesíttetni.

— E llo p o tt pé n z tá r . Kis-Kőrösről 
pénteken délben távirat érkezett a vasúti fő- 
vállalat itteni mérnökéhez, mely jelenti, hogy 
a fővállalat második osztályának kézi pénztá
rát e hó 9-én Kis-Kőrösön kirabolták. A pénz
tárban m integy 6000 frt volt, melyet a tolva
jok elvittek. A lopás feljelentetett a  rendőr
ségnek Halason is, hogy a tolvajok kézre ke rí
tésében segédkezet nyújtson. Eddig azonban 
a tolvajodnak semmi nyoma. Ez esetről utólag 
még a következő részleteket jelentik nekünk:

A vasúti fővállalat II . osztályának kézi 
pénztára az állomás pénztári szobájában volt 
elhelyezve egy Wertheim-szekrényben. A 
pénztá ri  szoba egyik felén az állomás felü

gyelő helyisége van, mely az udvarra nyílik, 
másik felől az osztálymérnök szobája, mely 
kettős vasajtóval van a pénztártól elválasztva. 
Az állomás-felügyelő szolgálati ügyben nem 
rég Budapestre utazott, s a tolvajok az ő  h e
lyiségén keresztül hatoltak a pénztári szobába. 
Az osztálymérnök a z említett nap estélyén 
lefekvéskor szobájának belső ajta ját bezárta s 
nyugodtan aludt reggelig, anélkül, hogy az 
ajtaja előtt történtekből valamit észre vett 
volna. Reggel midőn ki akart jönni, látta, 
hogy a külső ajtót rázárták. Ez ajtó kinyittatv

án, ekkor vették észre, hogy a pénztárte
remben volt nagy Wertheim szekrény hiány
zik. A tolvajok az állomás-felügyelő szobáján 
keresztül vitték ki a nehéz vasszekrényt. A 
pénztárban a 6000 frtnyi készpénzen kívül 
számos fontos irat is volt elhelyezve.

T ERMÉNYEK ÁRA.
T erm ények á ra Halason november 11. Búza 

6 ,5 0 - 7 frtig, rozs 4 f rt 20  kr., árpa 3 frt 50 kr., 
zab 2 frt 30 kr., köles -  frt -  kr. mind 100 literen
ként. Kukoricza zsákja 90 kr.

H e ti jelen té s  a  budapesti gabonatőzsdéről. 
Budapest november hó 10-én. (Steiner József és társa 
termény-gabona és bizományi üzlet czég jelentése.) A 
múlt heti csendes hangulat átszármazott ezen hétre is, 
és nagyobb kínálat fo lytán egyes czikkek árban csök
kentek. Búza 2 5 - 3 0  krral olcsóbb. Mai árjegyzéseink:

 tiszavidéki, pestmegyei és fehérmegyeei 78 - 7 9  
kilgr. 9 ,1 0 -9 ,4 0 , 7 9 -8 0  kilgr. 9 ,5 0 -9 ,75, 80- 8 2  
kilgr, 9 ,8 0 - 1 0 - .  Bánsági 25, bácskai15, északmagyarországi 

40—50 üszögös kinőtt fajok még további 
40- 6 0 krra l olcsóban fizettetnek. Tavaszra 9,26  
Rozs változatlan. Elsőrendű 7,40, közepes 7,10. Árpa 
szilárd, változatlan. T akarm ányáru 6 ,20-6,6 , égetni 
való 7 , 5 - 8,50, sörfőzdei 9,50 - 1 0 - .  T en g eri á ra  
alig kérdezve, 8 frtig, új, lanyha. Nov.-deczb. 5 frt, 
deczb.-febr. 5,80, ja n -m á rc z . 5,40- 5 ,5 0, kötések 
M áj.- ju n . 5 ,85. Zab, jó áru, szilárd, 5,50-6 ,4 5  minőség 
s z e r i n t . Tavaszra 6,30. Bab csendesb. E rdélyi 
9 , 7 5 - 1 0 - ,  törve Gyöngyösön dunavidéki 9,40-1 0 ,2 0  
barna 8,50- 9 -, tarka 7,5 0 - 7,70. Káposztarepcze 

14,75 -1 5 ,5 0 . Kötések 1883. aug . - s z e p t .  
szilárd, 13 1/4 - 13 1/2. V adrepcze keresett, 7,25-7 ,7 5 . 
K e n d erm ag  1 0 -1 0 ,7 5 . Len mag szilárd 12 ,25 - 
12,75. Köles 6,20-60,40. Kása zsákostul 1 0 ,5 -1 0 ,7 5  
Burgonya csendes, kevert 1,60, közepes 1,80-1,90, 
elsőrendű 2.10. Pénzelőleget 5-ös kamatra nyújtanak 
ügyfeleinknek beraktározott árukra és feladási vevényekre.

 Az előleg minden városban felvehető, hol 
pénzintézet létezik. Z sák k ö lcsö n d íj hetenként 3/4 krt 
számítanak darabjától, hozzánk küldendő árukhoz. 
R ak táro zási illeték havonként métermázsánként  
magánraktárakban 1 1/2-2 kr.,  közraktárainkban 4 1/2 kr. 
K ö z rak tá ri illeték átmeneti forgalomban egy kocs i- 
rakomány után az osztrák államvasút közraktára iban 
5,25. Fővárosi közraktárakban 7,25.

Kőbányai disznóvásár nov. 9. Magyarországi
v én, nehéz sertés kilogram m ja  - -  5 9  k r., fiatal
nehéz 60-60 1/2 kr., könnyű 6 0 -6 1  kr. Szedett nehéz
5 6 -5 7  kr., k ö n n y ű  5 0  kr. Oláhországi 55- 6 1  kr., 
szerbiai58 1/2-61 1/2 kr. Életsúly: páro nként 45  kiló
gramm ,  a z o n f e l ü l  4  % - o s  l e v o n á s .

K o r d a  I m r e
felelős szerkesztő  és k iadó-tu lajdonos.



MENETREND
a budapest-szabadkai vonal, és a kis-kőrösi-kalocsai szárnyvonal számára.

É rvényes a megnyitás napjától.

I. Budapest— Szabadka
Személyv o n a t  

2 1 0 2 .  I .  I I .  I I I .  o s z t á l y

Vegyesvonat 2112 I. II. III. o s z tá lyKilométerÁllomások
–

 B u d a p e st (vendéglő) Ind. 8 : 1 0   8 :2 0
6 Budapest—F erenczváros 9:26  8:40

1 0  E rzsé b e tfa lv a  (M e g á llóh .)   9 : 4 4  9 : 0 2

1 5  S o ro k s á r 9 : 5 6  9 : 2 1

2 1 H a ra sz t i (M eg á lló h .)  1 0 : 1 1  9 : 3 8

2 5  T a k s o n y   1 0 :2 2  9 : 5 5

4 0  L a czháza 1 0 : 5 6  1 0 : 3 8

4 9  Döm söd  1 1 : 1 5  1 1 : 0 1

5 9  K u n - S z t - M ik ló s   1 1 : 1 1  1 1 : 3 5

6 9  N a g yá llá s   1 1 : 5 7  1 2 : 0 0

7 8  Sza b a d szá llá s  1 2 : 1 9   1 2 :3 0

8 4  F ülö p szá llá s  1 2 :34  1 2 :4 8

9 6  C sengőd 1 2 :5 8  1 :1 8

106 Kis-Kőrös (v. Kalocsa 1 .3 .4 ) Érk. 1:18 1:42, Ind. 1:53, 2:02

1 1 6  V a d k e r t  2 : 1 8  2 :29
133 H a l a s  2 : 5 7   3 : 18
1 5 1 K i s - S z á l l á s   3 : 3 2  3 : 5 9

162 Kelebia (Megállóh . )  3:57  4:27
173 Szabadka (vendéglő)   4 :20  4:53

Szeged 7:2 0 7:21
D á l j a  1 1 : 34 10:55
Eszék   1 2 :4 7  1 2 :0 4
Brod —    5:41

III.  Kis-Kőrös Kalocsa.
S z e m é l y v o n a t  2 2 0 2 .  I .  I I .  I I I .  o s z t á l yV e g y e s v o n a t  
2 2 1 2  I .  I I .  I I I . o s z tá lyK ilo m é t e r

Állomások
Budapest M.Á .V . Ind. 9:10 8 : 2 0
Szabadka 10:20  10:35

— Kis-Kőrös (vendéglő)  2:03 2:30
10 Keczel 2: 3 3  3 : 05

2 1  Öreg-Csertő  (Megállóh.)  3:05 3:41
31 Kalocsa  3:32 4:08

II. Szabadka — Budapest
S z e m é l y v o n a t  
2 1 0 1 .  I .  I I .  I I I .  o s z t á l y
V e g y e s v o n a t  2 1 1 1  I .  I I .  I I I . o s z t á l yK i l o m é t e r

Á l l o m á s o kBrod  Ind. — 10:49
Eszék  3:30 3:40

 Dálja    4:35 4:45
Szeged   7:22 7 : 35

— Szabadka (vendéglő)  10:20  10:35
12 Kelebia (Megállóh.)  10:46  11:04
23 K i s - S z á l l á s    11:09  11:31
40 H a la s   1 1 :50  12:20
57 Vadke r t   1 2 :2 4  1 :00

67 Kis-Kőrös (v. Kalocsa 1.3.4. ) Érk. 12:44  1:23
                                    

                I n d .  1 . 1 9   1 : 4 3
73 Csengőd   1:40 2:10
89 F ü l ö p s z á l l á s   2 :0 4   2 :3 9
96 Szabadszállás  2 : 2 3  3 :05I

104 Nagyállás  2 : 41 3:27
114 Kun-Szt.-Miklós  3 :0 2  4 :0 0
124 Dömsöd  3:23  4:26

133 laczháza 3 : 4 6  -4:57
148 Taksony  4:16 . 5:32
152 Haraszti ( Megállóh.) 4: 2 7  5:45
158 Soroksár   4:42 6.04
163 Erzsébetfalva (Megállóh.)  4:54 6:18 
168 Budapest -  Fer enczváros  5:11  6:42
173 B u d a p e r s t  (vendéglő) Érk. 5:25   6:58

IV. Kalocsa Kis-Kőrös
S z e m é l y v o n a t  2 2 0 1 .  I .  I I .  I I I .  o s z t á l y
V e g y e s v o n a t  
2 2 1 1  I .  I I .  I I I .  o s z t á l y

K i l o m é t e r
Á l l o m á s o kKalocsa I n d .  1 1 . 0 1  1 1 : 1 7
10 Öreg-Csertő (Megállóh.)   1 1 :3 0  11:49
21 Keczel  12:07  12:33
81 Kis-Kőrös (vendéglő) Érk. 12: 3 4  1 :00

Szabad k a  4: 2 0  4: 5 3
B udapest M .Á.V.  5:25 6 :3 8

J e g y z e t e k .  A vonatok közlekedési ideje a  budapesti idő szerint van kitűntetve — S z a b a d k á n  a 
vonatok csatlakozásban állanak az alföld-fiumei vasút  vonataihoz S z e g e d,  D á l j a és E s z é k  felől és felé. -  A kettős 
keretbe nyomtatott számok az esti 6 órától reggeli 5 59 perczig számított éjjeli óráka t  j e l e n t i k .

Budapest, 1882. évi október h ó b a n .  A z  i g a z g a t ó s á g .
H a l a s i ,  1 8 8 2 .  N y o m a t o t t  P r á g e r  F e r e n c z - n é l .
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